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IZHAJA VSAK DAN 
« nedoVJah ia praznikih «b 5., «b p«nedeljklti M 9. zjvtraj. 

T - ' i m i ^ o t «tle*. r.e p r o d a j a j o po 3 n v Ć . (6 stot.) v m n o g i k 
uuv>.karu*b v Trstn in okolici . Goric i , Kranju . Št. Petro . 
P o g o j n i , £>ež.am, N a o r e ž i o i S v . L u c i j i , To lmina . A j d o v -

Dornbergu itd. Zaatsreto p « 5 nvč . ( ! 0 -;tot.) 
S S L A B ! 6 E R A Č U N A J O NA M I L I M E T R E v širokostl 1 
sa lon« . C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 a t . ms*, 

-.jartiaice, zBJ&vale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
nt. UMU. Za oglase v tekstu lista d o 5 vrst 20 K, v>aks 

vrsta K 2. Mali ogla«! po A s tot . beseda, n » j -
*•> nj pa 40 Htot. Oglase sprejema Inseratni oddelek uprav« 
„r.-imotiti". — Flaču je so Izključno le opravi „Edinost f " . 

PtaCIjlvo )n toZIjivo v Trstu. 
•"*T • 'i . 7 . - -

Glasilo političnega društva „Edinost*4 za Primorske. 

„ V edt+osti jt r 
- .fc i.. ..rf.Tir— 

NAROČNINA ZNAŠA 
aa celo leto 24 K, r>ol lata 12 K, 3 mesece O K ; oa 

roćb« brea doposlan« naročnine. se npravs, n« 
m a*4»lj»a» „ET»TMO®Tr • tUa« i s* 

M l « 1*1« Kron 5-ao. sa pt»i >».• Crca 3 SO. 
Vid dopisi 03j pošiljajo aa u--vin >tvo iirta. 
v*na ptaaaa c« *prejeir.aj« In rak opisi ne vratna. 

N vočnino, oglase in reklamac:;e j t poiiijati ar. ci-ra-"-
rjREDNlSTVO: silo« 6>«rSlo 6a'»r?j 2» (Harotf*; 

Ia^vjatelj m odgovorni urednik ST£>'AX (iOl>INA. 
konzorcij liata „Edinost*. - Natisnila Tlakama .Edl&oafc*. 
vpiaaca zadruga z ••uteĵ nim poroštvom • Traaa. 

Giorgio Gslatti £it*v. 20. 
r<>3tno-hranltiiKni račun Itc%>. 841-C52. Tf'.FrOl Ji '! 77 

BRZOJfll/NE UESTI. 
Ponarejeni bankovci. 

G A B L O N C (Češko) 21. Tušem je pri-
spel neznin mož ter skušal izmenjati nad 
30 ponarejenih bankovcev po 20 K . Ne-
2nanec je takoj izginil iz mesta. Sumijo, 
da je v zvezi z družbo, ki v debelem po-
nareja dvajsetkronske bankovec. 

BEROLIN 21. „Lokal Anzeiger" 
priobčuje danes z Dunaja vest, da ae 
vsled vedno bolj in bolj se množečih faU 
z fikatov dvajsetkronskih bankovcev skliče 
posebna zaupna seja Avstro-ogrske banke 
Splošno je razširjeno mnenje, da se falsi-
ikati napačnih 2o-kronskih bankovcev 
?i»kajo v tiskarni banke same. 

DUNAJ 21. Splošno senzacijo vzbuja 
danes afera, ki se je dogodila pri bla-
gajni avstroogrske banke. Dogodil se 
je nov, jako drzen način zmenjanja na-
pačnih 2o-kronskih bankovcev pri glavni 
nlagajni .Avstroogrske banke.** 

Neki neznan mož je danes prišel k 
viavni blagajni ter prinesel seboj 10 za« 
vitkov ponarejenih 20 kronskih bankov-
cev. Vsak zavitek, ki je bil pravilno pri 
rejen in zapečaten, je vseboval znesek 
1000 K . Neznani mož je profil pri bla-
gajni, da mu zamenja za vsak zavitek 
odnosni tisočak. Glavna blagajna , A v -
siroogrske banke 4 mu je brez vsake toč-
jiejše kontrole odštela 10.000 K v pravih 
itsočakih, nakar je neznanec takoj iz-
giail. 

Banka je slučaj naznanila dunajskemu 
policijskemu ravnateljstvu, ki pa še ni 
moglo izslediti pravega goljufa. 

Vedno bolj in bolj se tukaj razširja 
vest, da so bili ti ponarejeni bankovci 
nnpravljeni v nepoiredni bližini bančne 
ti^k&rne. Bančno ravnateljstvo sicer skuša 
dmentirati vse te vesti. vendar pa za-
trjujejo dobro informirani krogi, ki svoje 
jako blizu bančnim ravnateljstvu, da 
utegne ta verzija biti resnična. 

Dunajske občinske volitve. 
DUNAJ 21. Čehi so za IV. razred 

c >činskih volitev, ki so med 23. aprilom 
cio 1. msjnika, postavili naslednje kandi-
date : dr. Z a č e k, bivši minister, podjet-
nik Seifert in drž. poslanec T o m a š e k 
IčeŠki scc. demokrat-avtonomist). 

Miadočfcika stranka na Moravskom. 
B R N O 21. V m katerih volilnih okra-

jak aa Moravskera so se danes vršila zbo-
rovanja, na katerih se je sklenila ustano-
vitev mladočt^ke organizacije, ki je na-

erjena proti organizaciji ljudske stranke 
r.r. Stranskega. 

Akcija italijanskega brodovja. 
BEROLIN 2i. ..Vosische Zeitung'4 

poroča, da je italijansko bojno brodovje 

P O D L I S T E K 

^itez iz Rdeče ljiše. 
(Le chevalier de Malsoa Rouge . ) 73 

-irimtn Iz. ftaaov francoske revoluci je . — Spisal 
A l e k s a n d e r D u m a s s t a r . 

.Prestopim zid in bom stražil na vrtu," 
je dejal Maurice. 

.Tembolje, odpreš nam vrata od zno-
traj,* je rekel Lorin. 

„Prav rad," je pripomnil Maurice; 
toda ne zapuščajte hodnika in ne prihajajte 
mi, dokler vas ne pokličem. Vse, kar se 
/.godi v notranjosti, bom videl z vrta." 

„Ti torej poznaš to hišo?" je vprašal 
Lorin. 

„Prej še, hotel sem jo kupiti. . 
Lorin je postavil svoje ljudi v kote 

živih ograj, k vratom, medtem, ko se je 
policijski agent odstranil z osmimi ali de-
setimi gardisti, da bi si, kakor je dejal, 
osvojil glavni uhod. Kmalu nato je potihnil 
šum njihovih korakov. 

Maurice vi ljudje so bili 2e na stiaži in 
ae se kolikormogoče skrivali Človek bi bil 

tudi bombardiralo mesto in luko Evridere 
na otoku Chios in neki maloazijski otok 
pri Smirni, 

Rusiji nf sporazumiju« z Italijo. 
C A R I G R A D 21. „Tanin" doznaje, da 

je ruski minister zunanjih zadev Sasonov 
kategorično dementiral vesti o sporazumu 
Rusije z Italijo glede Dardanel. Rusija da 
ostane do konca vojne nevtralna. 

Novo ogrsko ministrstvo. 
B U D I M P E Š T A 21. Novo ministrstvo 

je sestavljeno. Lukac« prevzame predsed-
stvo, notranje ^zadeve in ministrstvo a la-
tere. bivši državni tajnik Teleszky bo fi-
nančni in Josipovič minister za Hrvatsko. 
Ostale portfelje obdrž? dotedanji ministri" 

i t a l i j a n s k o - t u r S k a v o j n a 
SOLUN 2i . Tukajšnji pristaniški po-

veljnik je dobil iz Rhodusa uradno nazna-
nilo, da je danes dospelo tje sedem itali-
janskih oklopnic s tremi torpedovkami. Po 
triurnem bivanju so ladije zopet odplule 
v odprto morje. Tudi poročila iz Chiosa 
in Tenedosa poročajo, da so se tam poja-
vile italijanske vojue ladije, 

C A R I G R A D 2i . V mladoturških kro-
gih se govori, da je bila zastopnikom ko-
miteja dano zagotovilo, da na kak napad 
Italijanov na Solun ni misliti, Kljubu 
temu se toliko v Solunu, kolikor drugih 
primorskih mestih, delajo varnostne pri-
prave. 

C A R I G R A D 2i , Listi javljajo, da 
utegnejo zahtevati parobrodne družbe od 
Ilalije odškodnino za Škodo, ki jim je na-
stala, ker »o vsled akcije italijanske flote 
morale ustaviti promet. 

C A R I G R A D i i . — Kakor se čuje, 
bodo Dardanele tekom tega tedna zopet 
otvorjene prometu. 

Zapretje Dardanel 
C A R I G R A D 2i . Listi poročajo, da 

je neznatni del italijanskega bojnega bro-
dovja krožil v Egejskem morju okrog 
otoka Cezme. Brodovje je bombardiralo 
luko Lacatto na otoku. 

C A R I G R A D 2i . Dardanele ostanejo 
toliko Časa zaprte, dokler križari v Egej* 
skem morju italijansko bojno brodovje. 

Turški odgovor na mirovni predlog vehsil. 
C A R I G R A D 2i . Današnji ministrski 

svet je odobril tekst odgovora turške 
vlade na predloge velesil glede miru. 
Vsebino tega odgovora sporoči jutri zu-
nanji minister Assim btj zastopnikom 
velevlasti, 

Pomorska katastrofa parnika „Ti-
tanic". 

Angleški listi sedaj objavljajo obšir-
ren seznam o izgubah, ki jih je povzročila 
grozna pomorska katastrofa parnika „Ti-
tanie". Ta katastrofa je v svojih gospo-

darskih posledicah groznejša, nego najmo-
dernejša vojska, kajti na en dan je bilo 
uničenega nad 700 miljonov kron narod-
nega premoženja, toliko znašajo približno 
dosedaj preračunjene izgube na blagu, de-
narju in drugi imovini. Izgube Se pa po-
razdele naslednje: parnikova oprema 32 
miljonov, parnikove shrambe 3,500.000, v 
parnikovi blagajni vložene dragocenosti 
6,0000.000, posebni v blagajno vloženi|de-
pozit 2,000.000, denarni depozit 500.000, 
na parniku naloženo kolonijalno blago 
2,500.000, drugo blago 7,000.000, nizozem-
ski demanti in dragulji 90 miljonov, iz-
gubljena imovina in prtljaga potnikov 40 

I miljonov. Dalje zavarovalnina potnikov 
; I. razreda 450 miljonov, II. razreda 40 mi-
ljonov, izgubljene poštne pošiljatve 10 

J miljonov in druge malenkosti okrog 
16.500.000. 

Ali jo mogočo »Tltanlo" dvigniti 7 An-
gleški strokovnjaki sedaj obširno razmo-
t riva j o vprašanje, kako bi dvignili kolo-
salni parnik „Titanic" iz morske globine, 

i ki meri na kraju nesreče, kakor smo Že 
• poročali, 3000 m. Splošno prevladuje 
mnenje, da je to absolutno nemogoče. 
„Titanic" leži 12.000 čevljev pod morsko 

! gladino. Tlak vode v tej globini znaša 2 
4 n pol toni na kvadratni palec. Zato je z 
'današnjimi tehničnimi sredstvi popolnoma 
'nemogoče dvigniti kedaj potopljeni parnik. 

Tudi dvignjenje zakladov, dragoceno-
s t i in draguljev, ki so se s parnikoiu „T i -
tanic" vred pogreznili, je absolutno nemo-

• goče, ker je tlak v tej globočini morja 
'tako velik, da ga ne more prenesti noben 
J potapljač, opremljen tudi z najboljšimi 
I tehničnimi pripravami. 
I Grozna nesreča na morju. 
! N E W - Y O R K 21. Senatna komisija, 
i ki je sestavljena v preiskovanje grozne 
I pomorske katastrofe parnika „Titanicu je 
J zaslišala tudi vdovo ameriškega milijona-
rja, polkovnika Astorja o kateri je časo-
pisje poročalo, da je mrtva. Ta vest je 
bila neresnična. Komisija je dalje dognala, 
dn je nesrečo parnika „Titanica* pov-
zročila prei vsemu grozna eksplozija par-
n.kovih kotlov r katero je povzročil ogenj, 
ki je nastal v najnižjih prostorih parnika. 
Ogenj je povzročil šele eksplozijo parnih 
kotlov vsled česar se je začel „Titaaic" po-
grezati. \ 

MONDON 21. Med potniki parnika 
„Titanic" se nahaja tudi nečak španskega 
ministrsk« ga predsednika Canalejaia. 

prisegel, da je vse mirno in da se ne do-
gaja na ulici nič izrednega. 

Maurice je hotel prekobacati zid. 
„Počakaj vendar," je rekel Lorin, „geslo 

se glasi: n a g e l j č e k in h o d n i k . Are-
tiraj vse, ki ti ne povejo teh besed; pusti 
mimo one, ki jih poznajo. 

* Hvala," je dejal Maurice in skočil z 
zida na vrt. 

XXX. 
Nagel jček in hodnik. 

Prvi udarec je bil grozen, in Maurice 
je moral napeti vse svoje moči, kar jih je 
imel, da je Lorinu zakril razburjenje, ki se 
je bilo polastilo vse njegove osebe. Toda, 
ko je bil enkrat v vrtu, sam, v nočni tihoti, 
se je nekoliko umiril in šel na delo hladno 
in razsodno. Smukal je od grmiča do gr-
miča in dospel do rastlinjaka, ki ga je za-
krival pred luninimi žarki in kamor so ga 
bili zaprli, ko je prvič udri v to hišo. 

Rastlinjak se je nahajal nasproti pavi-
ljona, v katerem je bivala Genevieva. 

Njena soba ni bila razsvetljena, pač pa 
se je luč prikazovala zdaj na tem, zdaj na 
onem oknu. Maurice je zagledal Genevievo 

R nrtem oCerajinlem uvodniku. 
Naš včerajšnji uvodnik iz peresa zna-

nega publicista K., ki je izšel tudi v so-
botni številki „Soče" , zahteva, naj izsilijo 
jugoslovanski poslanci v dunajskem par-
lamentu odpravo izjemnega \ stanja z ob-

skoz neko slučajno samo na pol privzdig-
njeno zaveso. Videl je, kako je naglo po -
spravljala svoje reči v neko torbico, in v 

j svoje veliko presenečenje je opazil v njenih 
'rokah orožje. 

Maurice je stopil na kamen, da je lahko 
: bolje gledal v sobo. V peči je gorel ogenj, 
ki je vzbujal njegovo pozornost: Genevieva 

i je sežigala neke papirje. 
V tem hipu so se odprla neka vrata, 

in k Genevievi je stopil mlad mož. Maurice 

strukcijo. Mi smo ta članek objavili, ker 
se nam je zdel v marsikaterem oziru za-
nimiv ; moramo pa izjaviti, da se pišče-
vemu mnenju nikakor nr bi hoteli brez-
pogojno pridružiti. 

Vprašati se moramo namreč pred 
vsem, kaj dosežemo z obstrukcijo. V se-
danjih razmerah, ko so na dnevnem redu 
stvari, ki jih treba označiti bolj za ljudske 
nego za državne potrebe, bi bilo malko 
Čudno, ako bi hoteli preprečiti parlamen-
tarno delovanje. Pomisliti treba, da je na 
dnevnem redu pred vsem službena prag-
matika. Komu bi škodovali, ako bi one-
mogočili vzakonjenje te pragmatike? Go-
tovo ne vladi, ki bi prav rada videla, 
da prevzame parlament odgovornost 
za ponesrečenje službene pragmatike, 
tako da ne bi bila ona prisiljena nastopati 
proti zboljševalnim sklepom odseka za 
državne nameščence. 

Sploh pa bi bilo zelo čudno, da bi 
skušali odpraviti izjemno stanje na Hrva-
škem s tem, da tudi pri nas dovedemo do 
suspendiranja parlamentarnega delovanja 
O tem vendar ne more biti dvoma, da bi 

( u s p e š n a obstrukcija dala naši vladi nf 
I ravno neprijetni povod za zaključenje za-
sedanja in za uporabo § 14. Saj vlada 
ravno sedaj nikakor ni vezana na delo-
vanje parlamenta, ker takozvane državne 
potrebe, ravno z ozirom na ogrsko krizo, 
ne zahtevajo tako nujne rešitve. Vrhutega 
bi vlada s § 14 spravila pod streho na 
komoden način proračun, ki dela toliko 
preglavice proračunskemu odseku, radi 
vprašanja italijanske fakultete in za ka-
terega je dovoljen provizorij le do konca 
junija. 

Naposled pa moramo poiuisiiti, da sta 
nasproti hrvaškemu vprašanju zavzela to-

! liko poslanska zbornica, kolikor tudi av-
'strijska vlada tako korektno in tako od-
ločno stališče, da druge stranke v parla-
mentu ne bi mogle pojmiti, zakaj pravza-
prav v a v s t r i j s k e m parlamentu ob-
struiramo, dočim so se v ogrsko hrvaškem 
državnem zboru hrvaški poslanci omejili 
na precej krotke izjave. A k o bi bilo tam 
prišlo do obstrukcije, bi to bilo povsem 
rnzumljivo; da pa mi sami v lastni hiši 
onemogočimo parlamentarno delovanje, v 
tisti hiši, kjer vse z nami soglaša in nain 
izreka svoje simpatije, to bi težko kdo 
razumel. 

V našem interesu in gotovo tudi v 
interesu naših bratov v banovini je, da si 
ohranimo vsaj eno tribuno, raz katero 
lahko v vsakem hipu povzdignemo svu] 
glas proti madjarski strahovladi Le ako 
bi videli, da se Dunaj nikakor ne more 
ojunačiti do odločnega koraka v hrvaškem 
vprašanju in da grof StGrgkh predolgo 
čaka na tisti moment, ki po njegovem 

je najprvo menil, da je Dixmer. Mlada žena 
se mu je približala, ga prijela za roki in 

.oba sta si za hip stala nasproti, navidezno, 
hudo razburjena. Kaj je bilo vzrok temu 
razburjenju ? Maurice ni mogel uganiti, 
njiju besede niso segale do njega. 

Toda, ko je Maurice s svojimi očmi 
premeril postavo prišleca, je zamrmral: „To 
ni Dixmer,M in kmalu zopet ponovil, ves 
izmučen vsled grozne ljubosumnosti: „Ne, 
to ni Dixmer,M kakor da bi si moral dva-
krat reči, ako se je hotel prepričati o Ue-
nevievmi nezvestobi. 

Približal se je oknu; toda, bolj ko se 
je bližal, manj je videl; čelo mu je gorela 

Noga mu je zadela ob lestvico; vzel jo je, 
jo prislonil k zidu, stopil nanjo in pritisnil 
svoje oko na zavesino razpoko. 

Neznanec v Genevievini sobi je bil 
mlad mož približno petindvajsetih let, modrih 
oči in lične postave; držal je roki mlade 
gdspe in govoril ž njo, medtem ko si je 
ona brisala solze, zakrivajoče njene ča-
robne oči. 

Majhen šum, ki ga je povzročil Mau-
rice, je dal mlademu možu povoda, da se 
je ozrl proti oknu. Vzklik največjega prese-

i nečenja je Mauricu obtičal v grlu; spoznal 
je svojega skrivnostnega rešitelja. 

V tem hipu je Genevieva umaknila roki 
iz neznančevih in stopila k peči, da bi se 

j prepričala, ali je ogenj uničil vse papirje. 
I Maurice se ni mogel dalje zadrževati; 
vse grozne strasti, ki mučijo človeka: lju-
bezen, maščevanje, ljubosumnost, so se 
kakor ognjeni zobje zagrizle v njegovo srce 
Odprl je z vso močjo le slabo zaprto okno 
in skočil v sobo. 

V tem trenotku je začutil na svojih 
sencih dve piitoU. 

(Dalje.) 
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mnenju zahteva energičen nastop, morali ki ga je nedavno napravil r.a Dunaju ve-
bi se odločiti za ostrejšo taktiko. Tistikrat liki knez Andrej Vladlmlrovlč. Ni treba po-
in le tistikrat pa bi imeli na svoji strani vdarjati, da bo imel ta obisk — politični 
tadi simpatije ostalih strank. značaj. 

n V » I " I I I — 4 » I . Tako in v originalu se nekoliko 
RUSKl IISI 0 aOnOJSKem d v o m ostrejše wNovoje Vremja", list, ki je veči-

Iz „Češkega Slova" posnemamo sle- noma dobro informiran o avstrijskih raz-
deči n e k o n f i s k o v a n i članek: • merah. 

Petrograjski list „Novoje Vremja" je —****— —•— 
iiiinuli teden priobčil fino stiliziran članek 
o „Razporu v habsburški rodbini*, o ka-
terem slika jako zanimive podrobnosti o 
notranjem boju za prestolonasledstvo, ozi-
roma o izpremembi avstrijskega državnega 
prava glede prestolonasledstva. Članka ne 
moremo dobesedno natisniti iz razlogov, ki 
jih ni treba naglašati. Naglašamo pa, da 
j e dotična številka uglednega ruskega lista 
neovirano pasirala avstrijsko mejo. Avstrij-
ski cenzor je bil članku v originalu mi-
iostljiv, vendar mi priobčujemo le kratek 
ekscerpt. 

..Novoje Vremja" piše o razmerah na 
dunajskem dvoru : 

„Nadvojvoda Karel Fran /oslp in nje-
gov stric nadvojvoda Fran Ferdinand (se-
danji prestolonaslednik. Op. ur.) kandidi-
rata na prestol po starem cesarju Fran 
Josipu ! — Karlu Franu Josipu je 22 let 
(njegovemu stricu pa 48). Študiral je gim-
nazij na Dunaju in pravoslovje na praški 
univerzi (Učitelj mu jefbil tudi sedajni po-
ljedelski minister, Čeh dr. Braf. Op. ur.) 
Oženil se je s parmsko princeso Žito ; 

D o m a č e v e s t i . 
Naše gledališče. V snočnjem častnem 

večeru našega gledališkega kapUnika goep. 
Mirka Polida, s katerim se je končala le-
tošnja naša gledališka sezona, poročamo za-
radi preobilice drugega gradiva jutri. 

Lekcija irredentarskim kričačem. Po-
slanec Alessandro d' Ancona je objavil te 
dni 43 pisem, ki so mu jih poslali razni 
italijanski velmožje in ki dosedaj niso se 
bila znana javnosti. Bivši italijanski posla 
nik na berolinskem dvom, minister Kon-
stantin Nigra, je v pismu 3. januvarja 1905 
dodal sledeči zanimivi post-seriptum: P. S« 
Ostal sem nekako iznenadjen, ko sem sprejel 
od pizanskih dijakov, ki so se poslužili va-
šega imena, vabilo, naj sodelujem pri činu, 
ki je iredenti stična demonstrooija. Vi me 
poznate, upam. Imel sem telo prevertano od 
avstrijske Kroglje, ko ni bilo se na svetu 
onih mladih ljudij. Ako uočejo vojno z 
Avstrijo, svobodno jim ! Naj si država pre-
skrbi tri ali štiri milijarde (samo za začetek), 
naj pokliče pod orožje 800 tisoč vojakov, naj i 

Nove „ O s r a i f - svetilke 
Na mesto stisnjene kovinske niti sc uporablja pri novi 

svetilki , ,Osram" samo še potegnjena svetilna žica. 
T e nove svetilke „Osram" imajo veliko več odpornosti 

proti tresenju. Trditev, da se svetilke s kovinasto nitjo v rokah 
občinstva hitro razbijejo, postane brezpredmetna, ako se upo-
rabljajo nove svetilke j.Osram" s potegnjeno svetilno žico. 

70 7 , prihranka na toku in druge prednosti „Osramove" 
svetilke ostanejo vzlic tej važni spopolnitvi nezmanjšane. 

Pri nabavi žarnic zahtevajte izrecno nove žične svetilke 
„Osram". 

Vsaka prava „Osramova" svetilka mora nositi napis „Osram" 
Dobiva se povsod! 

D r a ž b a „ O s r a m o v i h " sveti lk z o z. D i u i a j VII/55 

mlada vojvodinja, kraljeve krvi, pa hoče| z S r a d l č u d o m a 100 bojnih ladij in 200 ? 

igrati na dvoru sebi primerno ulogo Ima j torPedovk i n PriPr»vimo se „fortia faoere j 
polno pravico, ker je cesar že 12 let vdo- e t P a t i " - J a z n e b o m m°gel v e 5 n o a i t i ! 
vec in ker je prestolonaslednik, nadvoj- o r ožJa» samaritanec, ako bom še 
voda Fran Ferdinand stopil v neenaki, 
„morganatični zakon" s češko grofico So-
fijo Chotkovo. 

Prestolonaslednikova soproga je dama 
velikega značaja. Kot bivša dvorna dama 
nadvojvodinje Izabele v Požunu (na Ogr-
skem) ni le imela nadvojvodo Fran Fer-
dinanda odvrniti od namere, da se oženi 
z neko hčerko nadvojvodinje, ampak je 
tudi mladega princa pregovorila, da je ž 
njo stopil v zakon. Zaradi tega pa se je 
moral nadvojvoda odreči prestolonasledni-
šbim pravicam za svoje bodoče otroke. 

Avstrijsko državno pravo namreč ne 
priznava otrokom, rojenim v morganatič-
nem zakonu, pravic prestolonasledstva, 
nasprotno pa ogrsko, ki ne pozna pohobne 
omejitve. 

Zaraditega imajo otroci nadvojvode 
Frana Ferdinanda in njegove soproge 
na Ogrskem prestolonasledniško pravo. 

Fran Ferdinand ima dva sina, 10 let-
nega Maksimilijana in 8 letnega Ernesta. 
Maksimiljan ima potemtakem nesporno 
pravico na ogrski prestol, če bo na njem 
sedel njegov oče, nadvojvoda Fran Fer-
dinand. 

Prestolonaslednikova morganitična so-
proga je zelo popularna med avstrijskim 
katoliškim prebivalstvom, *ki tvori, kakor 
znano, ogromno večino v državi. V kon-
stucijonelni državi ne bo težko katoliški 
duhovščini izzvati agitacije v korist izpre-
membe nasledstvenega zakona. Deževalo 
bo neštevilno peticij. Če bo sprejet podo-
ben zakon potem izgubi mladi nadvojvoda 
Kr<rl Fran Josip vse upanje na prestoi. 

To nevarnost skuša mladi nadvojvoda 
odstraniti še za življenja cesarja Fran Jo-
sipa. Na vseh straneh išče zaveznikov. 
Pred vsem ga pa podpira njegova mati, 
nadvojvodinja Marija Jožefa, vdova po 
nadvoivodu Otonu in sestra »aškegajkralja. 
Že davno se briga za to, da bi utrdila 
stališče sinovo in njegove žene. Ali do-
sedaj se ji še ni posrečiio. V poslednjem 
času pa se je odločila pozvati na pomoč 
svojega brata, saškega kralja. 

Zadnji, nenadni poset saškega kralja 
na Dunaju je baje imel pred vsem gore-
nji namen. Kralj je baje cesarju natančno 
pojasnil težki položaj, v katerem se na-
haja nadvojvoda Karel Fran. 

Dalje je znano, da je cesar Fran Jo-
sip določil nadvojvodi Karlu Franu takoj 
po njegovi [poroki za stanovanje praški 
kraljevi grad, znamenite Hradčane. Mladi 
nadvojvoda je začel zahajati med češke 
aristokratske kroge, pa tudi v Čeških me-
ščanskih krogih je iskal simpatij. 

Neposredno s prihodom saškega kra-

UMETNI ZOBJE 
Plombiranje zobov 

izdiranje zobov brez 
= vsake bolečine = 
Dr. J. Čermžk V. Tuscher 

zobozdravnik kon.es. zobni tehnik 

u l i c a d e l l a C a s e r m a Š t e v . 13, II. n . 

pri življenju in na nogah. A ničeve demon- j 
stracije so smešne in nevarne in kder pozna . 
našo zgodovino in jih podžiga, ali odobruje, 
je krivec. Misel in delo in ne zastave in 
blebetanje morejo postati pouk italijanske 
mladine. 

i 
Kar se pa tiče našega svetega jezika, 

začnimo ga spoštovati v svoji hiši, kjer na ; 
tablah trgovin, v hotelih, objavah, skoraj 
povsod ni citati dražega, nego tujega jezika. 
Sv. Marka trg v Benetkah je postal v tem ' 
pogledu podružnica pari g Vi h bulvardov. Pa 
radi v Florenou, in, ako §e dobro ogledate, 
tudi v ulici, kjer stanujete, najdete sledi 
pomanjkanja patrijotizma in spoštovanja do 
Dantejevega jezika. 

H tel bi opustiu ta izliv jeze, a kaj 1 

hočete? Tri stvari go me spravili iz ravno-
težja: o š a b n a i g n o r a n c a , p o m a n j k a -
n j e m e š č a n s k e s r č n o s t i , o s t u d n a 
p o h l e p n o s t po l j u d s k i p o p u l a r -
n o s t i . Te so tri rane, ki zahtevajo odpo-
moči in te morda ne najdemo (Bog naj uniči 
to prorokovanje !) drugače nego po novih, trdih 
izkušnjah. 

Podpornemu druitvu za slov. visoko-
ftoice na 0uaa|u so v času od 31. marca do 
18. aprila darovali : 100 K Tržaška poso-
jilnica in hranilnica; 30 K Dr. Ivan Ki-
movec v Trstu iz kaz. poravnavo proti I&aku 
Lattwaau; po 30 K : Posojilnica v Ko-
njicah in Hranilnica in posojilnica v Dolu 
na Štajerskem; po 10 K : G-ab. Jelovšek, 
Mih. Tomšič, tov. Lenarčič, Kmetska po-
sojilnica vihniške okolice, vsi na Vrhniki, 
Dr. Val. Florin, okr. sodnik v Žužembergu, 
Peter Zink, okr. sodn k v Trstu in Dr. 
Leopold Poljanec, prof. v Krčev ni j pri Ma-
riboru ; po 5 K : Ignac Šega viš. stroj, ko-
misar v Ljubljani. J. in A. MajdiČ v Kranju, 
Josip Vrbič, Ivana Jelovšek, J. R. Hočevar 
in J. Oblak, Vsi na Vrhniki; 3 K : Jos. 
Kunstel na Vrhniki ; po 2 K : Dr. Pavel 
Skabeme in Lovro Kragelj, oba na Vrhniki, 
Anton Suša, tr$r., Viktor Tožnik, totar in 
Neimenovan, vsi v Senožečah; po 1 K, 
Anton Novak, sodni ofic., Ivan Mlakar, 
rest., Anton Bradel, resp. fin. straže, Franc 
Schweiger, davč. asist., Anton Dolenc, davč. 
ofic., Ivanka Kariž, Neimenovana, Rudolf 
Klacna, davčni upravitelj, Maks Moravec, 
posestnik, Edvard Pieek, okiajni sodnik, 
trg., Franc Zadnek, trg., Ivan Zelen, trg. 
Josip Meden, pos., Ninko Suda, pos., Vladko 
Suša, visokošoleo, Fani Kuralt, Franc Suša, 
posestnik in Niua Mahoičič vsi v Senožečah 
Vsega 302 K. Izrekajoč iskreno zahvalo 
vsem darovalcem in nabiralcem opozarja 
društveni odbor, da bo moral maja meseca 
zopet razdeliti med revno dijačtvo nad 1000 
K, radi česar nujno potrebuje nadaljnih 

Kron 6 S O O ! ! 
AUTOMOBILI FORD 1911 

Največja tsvaraa ave'a. Izdelovanje letno 40*000 vez 
edinega tipa CHASSIS 20 HP les* raznih tipov kedlj 
Kočij* „FORD" je najpopolnejša, n̂ jhltrejta lo n»Jekonoml«tj »jI« 

kar Jih obatoji. — GENERALNI ZASTOPNIK 

A N T O N S K E R L . T R S T 
Mazza Goldoul 10-11, Tal. 1734 

Vallka outrali* gingi, alloa tfel Baob! 16, vegal altoa BoMkilti 
TELEF0I 2247. - 8TOCK PNETTM GOODRICH (amertkacake) 

Automobili na posodo po smerni osni. 
VsTitTo In ndrtoraaje artomobilor, — — Soildn* paaireit«. 

= ] l = 1 1 .1 

I 
Goldonr 

Trst, Piazza Carlo đoldonl it 2. 
Pijače naravne In prve vrste. Časopisi 
In llnetraelje. POSTREŽBA TOČ\A. 

Za obilen oblek se najtopleje priporoča 
FRANJO MARINŠEK. 

"jI TRATTORIA rr 

1 „AU'Antleo Pompe!" i 
J Trst, Piazza Cario Goldoni 4 E Priporoča a« ilameraa oMInsiTu. - Toči »e Irtnia* Tino: teran, Istrsko, fnrlansko In belo. fltelnfeldika pivo. Domač* kuhinja z raznovrstnimi mrtllml ln gorkim! ledlH. — Za obilen obisk sa toplô rlporofo 

FRANJO M ARI NS K K. 

1 r= mu 

s l o v e n s k a 

K n j i g o v e z n i c a 
ANTON REPENŠEK, Trst, Ql. Cedila 9 

Izdeluje vsakovrstna knjlgoveSka priprosta 
In fina dela * 3 T PO KONKURENČNIH CENAM 

Prodajaln, ur in dragocenosti 

G. B T O H I l l 
(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst S o t a p v ^ Corso Štev. 36 
Bogati izbor ziatanice, srebrnitie, dragoce-
nosti in žepnih ur. Kupuje in menja st&rc 
zlato in tndi srebro z norimi predmeti. — 
Sprejema aaročbe in popravlja vsakovrstna 
arebrnine, zlatanine, kakor tudi žopne ure 
DELO SOLIDNO. CENE ZMERNE 

Z A L O G A T O V A R N I Š K E G A 
P O H I Š T V A 

R. B L A H A TRST 
U L I C A C A S E R M A Š T . 4. 

TELEFON 16-31. 
PREJ ..MIZARSKA ZADRUGA V SOLKANU" 
VOPOR.NB UREDBE ZA HOTELE. PENZIJE. 

GOSTILN T£ IN KAVARNE. 
POHIŠTVO PO VSAKOVRSTNIH CENAM. 

SPECIJALITETA: DIVANO POSTELJA 
(„SPAVAJ PATENT") OD GLASOVITE 
- TVORNICE JACKEL Z DUNAJA -

Z M f l PflLMflTINSKEM VINU 
(listni pridelek Iz Jeseni« pri Omi&mr m 

Filip Ivanisević - Trst 
ulica Valdlrivo št 17. — Tele/on št. 14-9', 

Prodaja na drobno in na debel«. _m- J 
GOSTILNE: .AlI'Adria*, nlka Nuov« M. U U 
Ai fratclli dalmati. ulica Zudeccbe it. 8. • kafei 

•• tocj svoja vina L vrate. — 

Širite „Edinost". 
n r 3 r 3E 3 E DO 1*1 

Uelikanska zaloga pohištva Id tapecanj 

:: P a o l o S a s t w i r t i 7 ;: 
TKT, al. stadion ft S - l e ie fos 22-85 (m gledališta mm 
Najbolj ugoden vir za nakupovanje bodisi 

glede cen, kakor tudi kakovosti Koio»aini izbor. 
u = = 1 r— j; 

— 
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Ija na Dunaj so se razširile vesti, da se podpor. Podpore naj ec poi.ljajo na naslov 
nadvojvodi Karlu Franu poveri v najkraj- 'blagajnika: Dr. Stanko Lapajne, dvor. in 
sern času nova, važna misija, da bo njemu aodni odvetnik, Dunaj. I. Br&uneratrass« 
poverjeno, da vrne obisk v Petrogradu, 6tv. 10. 

R. Gasperini, Trst; 
Telefon Stev. 1974. SPEOITER Via Econorao i t 10 
• • Prevozno podjetje — 

to. »vrtrljaklk i r i b l « u i « 2051 
nrejme mraUjanje ta t i r lmis iMi klan iz mitilc, (ntaitiams is tm. 

POŠOJATVE, POTEGA KOVČEOOV. NAJDOOOVORNEjSE CENE, 

Zastopstvo tvrdke „CEMENT" 
T o t o t « c f i c i t i »PORTLAND* • Spljeta. 

PRODAJA NA DROBNO. CENB BREZ KONI 
I 

ULJ I R 

kH O D 
\m 

[ONKURENCa. 
}. j j. iS 



V Trstu, dne 22. apriia 1 9 1 2 . » E D I N O S T c št. 112. u r . 

Pevski zbor „Glasbene Matice" v Trstu. 
Daaet — pondeljek — zvečer pevska vaja 
sa mešan zbor. Prosim točne in polnoete-
vilne udeležbe. Pevovodja. 

Čevljarska zadruga bo imela drevi ob 
navadni uri sejo načelstva in nadzorstva. 

Narodna delavska organizacija se iskreno 
zahvaljuje za preplačila ustopnine povodom 
veselice v Skednju sledečim gospodom: Dr. 
O. Ryb*lr K 2, Anton Sancin (Drejač) 2, 
Jožko Bekar (Frenein) 180, Lovrenc Rupnik 
l 60, BonifaSič l 22, Jakob Purkart 1, 
Jakob Trost 60 stot., predsednik „Velesile" 
30, Benedikt .Godina 60, Varesko 40, Go-
dina 40, Šuman 40, Ivan 40, Ivan Sancin 
40, Anton Šuman 40, N. N. 40, Vitez 10. 

Predrzen poskus uloma. 
Ranjen gospodar , ki j e iznenadit ulo-

milce. 
Včeraj jutro se je po našem mestu 

raznesei glas o predrznem zločinu, ki je 
provzročil v vsem mestu največje razbur-
jenje, 

6i-letni Julij Levi — stanujoč v ulici 
Macchiaveli 15 — ima v ulici Stazione 
stv, 11 skladišče praznih vteč in trgovino 
z juto. Istotam Levi tudi svojo pisarno. 
V omenjeno skladišče se more vstopiti od 
dveh strani: skozi glavni uhod v ulici 
Stazione in skozi stranski uhod v ulici 
Squero nuovo. Do slednjega uhoda se 
pride skozi dvorišče hiše Panfili, od kjer 
vodijo ena vrata v že omenjeno skladišče 
in pisarno. Nad temi vrati je polkrog, v 
katerem so bila stekla razbita in nado-
meščena s praznimi vrečami. 

Včeraj jutro, ob uri, katere seveda ni 
mogoče določiti natanjko, so Štirje lopovi 
zlezli najprvo v skladiŠŠe in potem v pi-
sarno Levija in sicer so zlezli bržkone 
.»kozi omenjeno odprtino. Bržkone so lo-
povi sklepali, da ostane skladišče v nede-
lje zaprto in da bodo torej mogli nemot-
ieno izvršiti svoj čedni posel. 

Sicer to ni bilo natančno določeno, a 
^di se, da, medtem ko sta dva „delala" 
notri, sta druga dva stala na straži in si-
-er na ztmljišću, kjer ima Exntr svoje 
vozove, kateri proseor meji s skladiščem 
{.evi. 

Ob 10. uri se je gospod Levi podal v 
ikiadišČe, da hi odora vil pošto. Vstopil je 
akozi vrata iz ulice della Stazione, katera 
t naSel pravilno zaprta. Komaj pa je po-
itavi! nogo v skladišče, sta ga napadla 
iva individuva, ga s silo vrgla proti enemu 
kupu vreč, ter udarla z nekim orožjem v 
prsa. K o sta lopova to izvršila, sta začela 
bežati na stran proti ulici Stazione. Kakor 
se je pozneje dognalo iz izpovedeb 
prič. je šel eden po ulici Stazione a drugi 
skozi glavna vrata Ribjega trga, kjer je 
zginil. Druga dva zlikovca je Levi, dasi 

težko ranjen vendar videl, kako sta bežala 
skozi odprtino nad vratmi, ki vodijo na 
dvorišče Panfili in od tu v ulico Squero 
auovo. 

Lopovi so bržkone mislili, da dobć v 
Viagajni denar, katerega pa Levi ni nikdar 
puščal notri, ker je bil že pred tremi leti 
.rtev poslcušene tatvine. Imeli so lopovi 
sekiro in vrv, ter so s tem orodjem po-
skusili, da bi ulomili v blagajno, a jih je 
ravno ko je bilo delo v najlepšem teku, 
znesadil gospod Levi. 

Na licu mesta so našli poleg sekire 
.a vrvi tudi 30 cm dolg nož, s katerim so 
lopovi bržkone ranili Levi-ja. Našli so tudi 
en havelek, ki so ga pustili lopovi v akla-
*ču. dočim je eden njih izgubil — čevelj ! 
Vse te stvari ss nahajajo seveda na po-
liciji. 

Levi — ki se nahja v nevarnem po-
ložaj* — je bil spravljen v bolnišnico. 
Opisal je še preccj natančno napadalce. 
Zdi se, da gre za tuje mornarje. 

Bilo je že aretiranih več sumljivih in-
aividuvov, med temi neki Francoz D. Prič 
;e bilo dosedaj zaslišanih osem. 

V e s t i i z G o r i š k e . 
Letošnja pomlad — šiba božja za kmeta. 

(Z gornjega Krasa). Gosp, urednik! Dolgo 
V » ninem že pisal, toda tudi sdmj bi rajše 
molčal, nego pa opisoval vso revo, ki caka 
lev* našega trpina, če M kaj kmalu vreme 
»e poboljša. 

Dne 13. in 14. t. m. smo imeli zjutraj 
po B-3 mm debel led na kalib. Sadno drevje 
•vete pa že od začetka t, m. 

Dne 15. in 16. t* m. burja, po Nanosu 

in Vremščici in aizko d oi po Gaberku sneg, 
ravnotako na vrhm nad Lokvijo tja do Ba-
zovice, to naj bo pomlad ? 

Danes, ko Vam to pisem, burja še piha 
in temperatura je tako nizka, da se je bati 
elane, ako se prej ne prevrže vreme ia ne 
ravlada topli jug. 

Trta je ravno dobro napela. Kaj bi 
bilo, ko bi imela že poganjke ? ! Vinograd-
niki po Dolenjskem ogledujejo žalostno uni-
čeno letino, toda tndi pri naa ne bo boljše, 
ako kaj kmalu ne premaga topl<5 aolnčice in 
ne prepodi mrzlih vetrov. Nevarnost je, da 
zmrzne posajeni krompir. Grah si ne more 
nikakor opomoči. Res, žalostna perspektiva. 

Ubogo ljudstvo ! Skorsj bi moral ve-
rjeti, da se je proti njemu zaklelo vse, celo 
narava, da ga prisilijo zapustiti domaČo 
grudo in iskati varljive sreče po daljnjem 
svetu. 

II. zlet tržaške sokolske župe 

dne 16. junija 1912 na Optinah 

Hotel ali kavarna 
p r v e g a r e d a a e kupi 

za vrednost kr.,n 50 .000 — 60.000 v Hrvatski, Dalmaciji, Primorju ali 
Istri. Knpec želi eventualno partecipirati z gornjo svoto v istem ali »lič-
nem podjetju kot strokovnjak prvega reda, kot ravnatelj ali poslovodja 
delniške družbe, ki že obstoji, je že uvedena ali ki je na novo začela poslovati. 

Ponudbe raj se pošiljajo pod , , D o b r o p o d j e t j a 1 3 2 2 " na ,,Zavod 
za oglasi vanje", K . Vrantsević, Zagreb, Preradovicev trg 10. 

30 - letnica „Soko la " v Trstu 

Vesti iz Istre. 
Kolesarsko društvo „Danica* opo-

zarja gg. člane na izlet, kateri se vrši drugo 
nedeljo, dne 28. t. m. po že naznanjeni progi 
v Italijo. — Dne 26. maja pa priredi dru-
štvo dirko, srečkanje itd. 

Odsek a jdovskega te lovadnega dru-
štva „Soko l " v Rihemberku naznanja 
bratskim in drugim društvom, da priredi 
dne 2. junija 1912., to je na „BinkoŠtno 
kvatrenco" spomladansko veselico z zani-
mivim sporedom. Prosi bratska in druga 
društva, da vzamejo to objavo v obzir in 
da ne prirede onega dne veselic, temveč, 
da prihite vsi v našo rajsko, vsled hudih 
bojev široko poznano dolino. 

iz Buznta. (Proslava 100 letnice Do-
brilinega rojrstva). Dan 16. aprila, 100 let-
nice rojstva očeta našega naroda, velikega 
biskupa Jurija Dobrile, tudi pri nas ni mo-
gel miniti tiho in neopaženo. Tudi Buze-
sčlna, lep del probujene Istre, je morala po-
kazati, da umeva pomen takega dogodka, 
kakor je proslava 100-letnlce Dobrilinega 
rojstva. 

In pokazala je to na dostojen način. V 
nedeijo 14 t. m. je bila v »Narodnem domu" 
zabava v proslavo 100 leiniče. Sodelovala 
sta pevski in tamburaški zbor in godbeno 
društvo „Sokol". Predaval je o Dobrili naš 
poslanec g. Ivo Sancin. Prostorna dvorana 
bila je polna. 

V pondeljek smo priredili impozantno 
razsvetljavo po vsej okolici. Stotine kresov 
in luči, pa streli iz topičev so jasno doka-
zovali, da naše ljudstvo dobro ve, kaj mu 
}e bil Dobriia. 

Najiepše je bil razvetljen „Narodni dom* 
in potem bližnje nove hiše. Med vsemi 00 
okolici pa gre na prvem mestu pohvala Sv. 
Martinu ki se je — kakor zmiraj o takih 
priložnostih — pokazal narodnega in slož-
nega kakor ena duša. Kolikor smo dolžni 
pohvaliti Sv. Martin, toliko moramo, žalibog, 
zameriti Štrpedu, temu staremu gnezdu bu-
zeških Hrvatov. Vsa| ona hiša, ki ima pri-
vatno mnogo zahvaliti pokojnemu biskupu, 
bi morala tega dne pokazad svojo hvalež-
nost! Ali tudi ta nel 

V torek je bila v Buzetu sv. maša, ka-
teri so prisostvall otroci ljudske Šole z uči-
telj; In občinsko zastopstvo. Po maši je 
imelo obč. zastopstvo slavnostno sejo. 

Iz Pule. — Danes je menda prepričan 
vsakd >, kako je kil že zadnji čas, da je 
energična roka posegla v gnezdo kamorf-
stične zalege v Puli. Kajti razmere so res 
že postale strašne, neznosne. Neverjetno je, 
kar si je dovoljevala iredentlstična družba s 
svojimi hlapci na škodo občinstva. Parola 
je bila: jemlji ščavom in daja] za širjenje 
italijanstva in polnjenje iz vestnih — žepov. 
Obrnilo se je sicer marsikaj na bolje, ali 
rcnogo bo še ukreniti, da pride do razmer, 
ki bodo odgovarjale narodnostni sestavi 
našega mesta. — Mnogo je še od-
prtih ran v političnem in gospodarskem 
pogledu. 

Jednostavno nemožno je n. pr., da bi 
mogel izhajati tu javen uradnik, ki pozna le 
italijanski Jezik. Posebno v tukajšnji tržnici. 
Res čudna, nezdrava je stvar s tržnimi nad-
zorniki. Jezika velikega dela prodajalk in 
prodajalcev niti ne razumejo in vse nji-
hovo poslovanje s temi poslednjimi je v 
fiksiranju naših žensk in pa plenjenju nji-
hovega blaga. Kako naj kaki — kovači 
presojajo kvaliteto živil ? ! Izlasti pri pre-
iskovanju mleka se vedno pokazuje, kako 
malo razumevanja Imajo za to ti javni 
funkcionarji. Puljski mlekarji bi povedali 
marsikaj o poslovanju teh kovačev, ki na-
domestujejo tržno nadzornfštvo. Razmere v 
tukajšnji tržnici priporočamo g. vladnemu 
komisar|u v posebno pažnjo. * 

Naši gasilci nosiio svoje uniforme in 
čake z Italijanskimi znaki. In na njihovi 
shrambi Je videti napis: Via Pola italiana t 
Po tem napisu bi mogli morda tudi ugibati, 
kdo so blH tisti mazači nad p i sov raznih 

Veliko presenečenje! 
Nikoli več v življenju 
take p r t i ke! 600 koma-
dov za samo 3 K 80 v. 

Krasna pozlačena prec. ura na fidro z verižico, ; 
natančno idoča s triletnim jamstvom, moderna svi-
lena kravata za gosp de, 3 komadi finih žepnih 
rut, 1 kres. gosp. prstan, s ponar. kamnom, 1 krasna 
eleg. damska garnitura, obstoječa iz krasnega ko-
Ijeja iz orient. bieerov, med. damski okrasek s pa-
tentno zapono, 2 eleg. damski zapestnici, 1 par 
nhano1*, 1 krasno toaletno žepno zrcalo, 1 usDjata 
denarn ca, 1 par mandetnih gumbov, 3 stop. donble, 
s pat. zapono. 1 eleg. album za razglednice, naj-
lepše na svetu, 3 šaljivi predmeti, velika veselost 
za stare in mlade, 1 ljubmski spisovnik za go-
spode in dame, 20 kom. korespoadenčnih predme- ; 
tov in še 500 ra. bij ivi h, potrebnih predmetov. Vse 
skupaj z uro vred. kije sama toliko vredna, stane 
3 kr< ne 80 vin. Pošilja proti povzetju dunajska 
razpošiijalna tvrdka Ch Jmigwlrth, Krakovo it. 47. 

NB, Pri naročbi dveh zavojev se priloži an- t 
gleška brivna britev prve vrste. Za neugajhjoče se 
vrne denar. 

S l a v i j a 

prva in edina pisarna 
— v vojaški stvari — 

(konoesijonlraaa od e. k. nanestniitva) 

Trs*, nlica della Caserma 5, 1L n. 

Daja nasvete in informacije o vsem. kar se 
tiče novačenja in vojaške službe. Izdeluje 
in odpošilja vsako vrsto prošenj vojaškega 
značaja — oproščenje od vaj, enoletno pro-
stovoljstvo, ženitve, dosezanje zakonitih 
ugodnosti glede prezenčne službe, vsprejetja 
v vojaške šole itd. — Pooblaščena je zasto-
pati stranke pred oblastnijami. — Reševenja 
hitro in točno. — Uradne u r e : Ob delav-
nikih od 9. predpoludne do 7. popoludoe 
Ob nedeljah in praznikih od 10. do 12. opold. 
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» z a l . zasnrou. banka o Prag! 
Rezervni fondi K 53,758.285-24. 

Izplačane odškodnine in kapitalije Kroa 
115,390603 61. 

Dividend se je doslej izpl. K 2,596 081-85. 
Po velikosti druga vzajemna zavar. naše 
države z vseskozi alov.-narodno upravo. 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po najraznovrstnejih kombi-
nacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
kakor nobena druga zavarovalnica. 

Zlasti je ugodno zavar. na doživetje 
in smrt z manjšajočimi se vplačili. 

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kulantneje. Uživa najboljši sloves, 
koder posluje. 

Zavaruje tudi proti vlomu. 
Dovol juje iz čistega dobička iz-

datne podpore v narodne in občno-
koristne namene. 

Glavni zastopnik v Trstu 

0 . CEGNAR, ulica Caserma I Z , i 
TELEFON 5t. 21-47. Mg 

Moja stara 
izkuftnja je in ostane, da je za odpravo pjlel 
mehurčkov kakor tudi v evrho dosege in ohranit«* 
nežne, mehke kote in bele polU najbolj le svetovno 
znano milo Iz lllijlvega mleka Steckenpfer*. 
znamke „tfteckenpferd", Bergmann A Co., L>eH» 
(Tetschen/ na Labi. Komad po 80 vin se dobiva v 
lekarnah, mirodilnicah, paifemerijah in drugih trgo-
vinah. Kavno tako se je obnesla Bergmannova lilf-
jina krema „Manera" za ohranitev nežnih be.ih dass 
akih rok; T tubah po 70 vin. se dobiva povsod. 

M i z a r s k a d e l a v n i c a j | ) r , ! * < > < ' I I I l i 

prancesco Kramcr 
Trst, via Miramar št. 21. 

Izvršujejo se vsakovrstna mizarska dela 
in se jamči za tečno izgotovitev po 
umetniških pravilih Najzmernejše eene. 

ALEKS. FRANC MAYEK - TKST 

ž g a l m c a k a ^ e 
TELEFON 1743. 

Najboljši vir za dobivanje nećene ka» e. 

(PETSCHNJGG) 
J r s t , v ia S Cster ina š t e t . 1 

Zdravnik za notranje (splošne) bolezni : 
8 — 9 & 2 — 3 In Specijalist za kožne in 
- - vodne (spolne) bolezni : 11 l /i — 

H a n s S c h e i d l e r 
• zobotehnik = 

bivli: prvi 
zobo tehnik Dr. Ferdinanda Tanzei 

Sprejema od 9—1 In od 3—6. 
Trst, Plazza C. Goldoni &t. 5. II 

hV. 

r v ' r r r > 

Mehanična delavnica 

F . M i h e u t i ć 
& f . Venutti 

Via Tiziaio Veccel 4 
— TRST — 

Popravlja in postavlja stroje ia para« 
kotle, parne motorje, na plin, bensia ia 
•afto. • Indostrijalne instalacije vsake 
vrste: mline, stiskalnice in Sstilnice. -
specijaliteta iag aa kaaaje, rtiakalnice 
aa groedja ; stroji ca obdelovanje leaa. 
L delovanje oblik in oaorcev aa leata-
— — — nine in biAkote. 
Zaloga novih ia starih motorjev, bria-
galnic, strojev aa vzdrievanje sidaraka-
ga materijala, mletje kave, drof in drv-

gih tehničnih predseetov. 



biran I V . » E D I N O S T « St. 112. V Tre tu, dne 22 . aprila 1912. 

*rgov?n po mestu. Ml pa bi svetovali $eda| 
cotičram trgovcem, naj popravijo in očistijo 

ndo I se in jih prirede tudi v svojem materi-
cm jeziku. 

Na državne oblasti pa apeliramo na) 
^ndar začno računati z narodom, ki Je go-
• r>odar zemlje, na kateri stofi to mesto, ter 
r>2j poskrbe, da se bo tudi temu narodu 

Sila pravica v vsakem pogledu. T o }taibo 
v raj boljo zaslorobo, aso jim Je res do tega, 
da nastanejo tu zdrave razmere. Le slovan-
sko protitežje proti kerumpiranemu gospo-
darstvu kamore more odpreti pot iz moč-
ena, v katerem je tako dobro vspevala 
družba — poštenjakov, ki sedai v rovinj-
skih zaporih čakajo pravičnega plačila. Brez 
; odelo vanja Slovanov in zdravila za puljsko 
rano. 

„Slovensko učiteljsko druStvo" v Istri 
bo Imelo svoj redni občni zbor dne 9. maja 
t L ob 10. doooludne v K l a n c a v pro-
storih g. F. Žagarja s sledečim dnevnim 
rede m : I.) Predmeti določeni v 23. § dru-
štvenih pravil ; 2 ) Načrti zakonov. Predava 
tov. Jos. Valentič; 3.) Slučajnosti. Posebna 
vabila se ne poSiljajo. Odor vabi na polno-
Mevilno udeležbo. 

Novo druStvo. NamestniStvo Je vzelo 
' sznanje pravila „Hrvatskega diuStva Nada" 
t Fuikolinu pri Poreču. 

Sest šivalnih strojev £ 2 » 
2bi r»e predajo po ugodni ceni po kron 64, Štirje po 
; adnjem airtemu najmodernejši tudi za vrz?nje po 
k<in 110 V ne zajamčene za tri ieta, prekupovalcem 
popust. Via S. Cattrina 7, dvori Me. 
Imam Tfe,f*° »nolino izvrstnega vina in sicer: 
{IVIofll Krt.Ski teran, prosekar, belo vipavsko in 
ludi đon?« napravljeno s kupljenega dobrega grozdja, 
lstrrko vino. Prodaja te na drobno in tudi od 56 1 
aaprej ne debelo po zmernih cenah. Uljudno se 
pripore6a R. Malalan ca Opčinah. 827 

Skladišče žagovine g f t S B 
posipanje p o mokroti, snaženje javnlk 
lokalov Itd. Ima edino AUGUST KOM-
PARAJ Trst, uL Fonderla št. 5. Prodaje 

ta S l S S ^ Postrežba pa dom. 
M f f l r i trKovp^i pomočnik išče službo v mestu 
•fl»€X U aii T okolici. Kaslov povt inseratni od-
delek Edinosti. 821 

O j u n f n se Želi poručiti s kakim poštenim vdov-
O H U l c l cem, četudi ima otroka. Naslov pove 
iusf r. oddelek Edinosti. 844 

| X A n f« sposobna kuharica ra ljudsko kuhinj«. 
I O U O Via Marchiavelli 1. b63 

N a n p n i i « 3 l 9 0 okna, stopnice, lijaki, 
|l r U I I O J atreSoiki. deske, tramovje itd. 

Obrniti te ulica Piccardi 18. 836 

U n n r f l f i s i Je bifia, blev, leps, z dobro idoč« 
f i O Ji! U U C 5 trgovino v najlepfiem kraju brez 
k< nkurenta na Kraau. Naslov pove in^eratui oddelek 
Euinusti. 819 

7 c n c f ^ ' j š t ir i l i « ! priporoma slovenskemu 
{ .G l ld f t c i a m i j d . ^t-mUn. — Trst, ul ea 
dtJla Cuaraia St. iti, 11 n. Amalija Fes tel J. 84» 

* Ali zdaj ne veste, da je edini 
O l U V C l I b l ; VaA tbtogTaf A N I O N JERKIČ 1 
Trst, vin dclle Poatb 10. — Gorica, gosposka uL 7. 

^ I l l 7 h n ž'vino:eiski pc močnik bodisi v 
v J I U £ U U mestu alt v okolici Vstop 1. maja. 
NHK'OV pove inre.-atni oddelek Idinosti. 854 

Incir« Qtr»l f£i mizarski mojster, Trst, ulica JU9I|I O l U l I d Beivedere 5r. 8. — Izvriuje 
vsakovistua mizarska deia. 793 

= Potovanje po Sredozemskem morju = 
s sijajnim novim prekomorskim parnikom Austro-Amerikane 

„Kaiser Franz Josef I." 
Odhod iz Treta 8. maja 1912 v Pulo — GruŽ (Dubrovnik) — Krf, Malta — 
Tuni« (Kartagina) — Ajaccio — Villafranca — (Niča in Montecarlo) — Taor-

tnina — Katakel (01impya) — Kotor — Spijet — Zader. 

Povratek v Trst 22. maja. 
C o n a k r o n 3 1 0 ° — s k u p n o s h r a n o . 

Informacije s e dob iva jo v uradu za potnike, Trst, ul. Molln p icco lo 2. 

Br. 1767 

Oglas natječaja. 
Otvara se natječaj na mjesto 

općinskog liječnika 
zdravstvenog okružja Buzet sa sjedištem u 
Buzetu i to na temelju pokrajinskog za-
kona od 12. 8. 1907. br. 39. 

Sa ovom službom skopčana je go* j 
dišnja plaća od 4000 kruna za liječenje! 
siromaha. 

Osim te plaće zaslužiti će liječenjem 
ne siromaha, cijepljenjem kozica, prigodom 
sudbenih komisija i za vrijeme epidemija. 

Uz kvalifikacjje ustanovljene u gore 
pomenutom zakonu mora natjecatelj po-
znavati hrvatski ili ostali koji slavenskih 
jezika i po mogučnosti talijanski. 

Molbe su odposlati do 15. maja 1912. 
na općinsko glavarstvo u Buzetu. 

Glavarstvo općine 
B u z e t , dne 18. 4. 1912 . 

Načelnik: Rašpol lć v. r. 

Odda se v najem 
z a 1 5 . m a j a t . L 

Narodnega doma v Puli 
z vrtom, kegljiščem in s hišo za 
stanovanje za ;[mesečno najemnino 

K 300, plačljivo pol leta naprej. 
Za točna pojasnila obrniti se je naravnost 
na upravitelja kavarne Narodnega doma 

v Puli. gosp. Grgica Bastetlća. 

Agenti In zastopniki, s i A ^ 
odjemalce, se ifcčejo ea prodajo na$ih znamenitih in 
patentiranih zave« za ok a ; dobijo visoko provizijo 
In ai lahko prihranijo postranski zaslužek. Uzorci 
se pošljejo franko. - Zjediajene tovarn« rulet io zauzlj 

J. & E. Qlfick, Kraljevac < Kynšperk) na Ogri, Češko. 
Dopisuje se v srbsko - hr.ittikem, italijanskem, 
— : — čeSkem. nemSkem in madjarskem jeziku.—:— 
Kdor prevzame zastopstvo naše tvrdke, 
si lahko zasluži prilično veliki dobiček. 

A . F . K O V A Ć I Ć 
T R S T , ulica Giovanni B o c c a c c i o št. 4, 

(ogel ulice Torqaato Tasso). 
Priporoča slavnemu občinstvu svojo znano 
pekarno in sladčičarno, v kateri se dobiva 

velika izbera maslenega 
kruha in preanic. 

Sprejema se vnakovtstno peel*o. Svei krnh T»4-
krat DS dan. Vino in likeri T steklenicah. Prepe-
čene!, itruklji, vsakovrstne sladćiee in Utrskt 

krnh Peutrtiba na dom. 

P n c n n r i i r r a Hluvermkega in nemškega 
CHJdJJUUIbS;<3. jezika ter strojepisja, želi vsto-
pit* T odvetniško ali no trsko piaarno ali kot koroš-
ki noentka. Naslov pove ir«. oddelek Edinosti. 620 

Stalni k r a j e v n i s g e n i i 
njnjUitjc ali nafianijo h bitlno plp.čo za preda-
jai'jC do m) J jenih ureČk v Avstro-Ogrski. — Ponudbe 
po<i „Merkur*, Brno »ugusče 26. 244 

A n t o n i o A l b e r t i S r s s " 
Tiutu, ul C£ Fonz :ina 131. Te.efon 2 J — Z a l o g u ' 
hi bogaUt ;/bera TPaKovrstnih kožuf oviu. Prevzem* 
aaroČbe in -nukn popravljanje Cinti in pere vsako-
TTSto kožut»ovii.e. 157«i 

Hubert Cian, urar, 
iepmd in stenske ure ter op rej em a vsako 
popravljanje po alikl oesl s dvoletnim 
itmitrcm. 1292 

A n t o n K r u š i č , T o £ . 
fru 36. lErieiue obleke po mni t vsakem kroju. 
Hpn jeuii tudi i aroćiia »ZTCJI Gorice. naroČilu 
udcotuje piana nit ra. V nal< gi ima raznovrstno 
lilspo ter razpcSilja n7orce na ogled. One zmerne. 

Stara grška žganjarna .*. 
T T r i u , Via. Cavena i . "LU k® OCLI it- ]! 
r,«8 ;i\uijev ; specijalitete: grfki In frai coek kt rj8k. f 

kianibki bnujevec. kraiki slivove« in briski tropino- ! 
vec tu run:. Cen t nizke. Jt5m> £icnftc. ?laifa< c :d ' 
•epećenci. Or'ka .-naatid iz Sija. - tis pripcicfa 
4ndrej Antonopnla. 

A n t o n Ž e r j a l 
jHca deli' Istria Stev. 66 , — Trst 

priporoča »roj o 
a o v o t r g o v i n o j e U f i n In k o l e n 1 * 

jaJn* b l a g - a . 
^5555 V s e b l a g o v e d n o s v e ž e , s i p 
Razpošilja se tudi na dom. 

Pristno hrnsbo sukno 
pomladna in poletna sezona 1912. 

Odrazek 3* 10 m dolg [ * Zrezek 7 k>on 
. , . . I 1 odi' "ek 10 krm 

za kompl. nosko ODI. ) I (>D. EK KRON 
(suknja, telovnis, ^lače) 1 od ek 17 kroo 
+ + + M m o + + + » 1 od ek 20 kron 
Odrezek za sâ rnsko obleko 20 r̂on, kakor 
tud povrSnik ,̂ tut. ledne, erile. i kAmgovne 
itd. poMlja po tov. cunah realvb in solidrs, 

dobro cua zaloga sukna 

Sle$e| - imliof - Brunn (Brno). 
Vzorc i gratis in f ranko . 

Ugndnoeti privatnih odjemalcev, naročevati 
sukna naravnost pri tvrdki Slegel - Imhof na 
tovarniškem metdu so velike stalne, nizke 
cene. Velik izbor. Uzoms, pazljiva postrežba 

tudi mal h tiar Čil v avržem blagu. 

I • m v V Zemljišča 
od 8 0 sežnjev • dalje 

pri sv. JKariji jffagdaleni zgornji 
(pri pokopališču) 

s e takoj oddajo po 15 K g e ž e i i j . 
Rudolf Može, Campo S. Giacomo 3. 

i mm 

O b č i n a Z L o č v I s t r i 
— išče — 

občinskega zdravnika 
Plača po dogovoru, ne izpod K 3000. 

Zahteva se poznanje i slovanskih jezikov. 
Imeti mora farmacevtisko omaro. 

Z1 iiifurmacije se je obrriti n* gla-
varstvo občine R o č v Istri. 

posojilnico in hranilnico 
| v j vi ; r»flistrovgna zadruga z j 

] :: omejenim poroštvom :: j T e l e f o n « . 9 5 2 . 

Trst, P l s z z e Caserma Z, I. n. (uhod po siMnlft stopnicah). 
Hranilno vlojr* spreje;ss od 
tudi ui nd ir. M g ^ II 51 
jih obresu.je J 4 
KCETKI davek od fc»an:lnib vlov pb.̂ oje 
zavod tiHL'i. Vlaj^ »>a :ahko iki "ico crnno. 
Posolile, daja n« vkr:j!̂ bo ; t dogovoru 

N» COFNJIEE PO 6* CA C»!>TAYE 

po 5"/,'/. in aa asucrtlza :-IJo za daij-
flo dobo po dogovora o o o c 
TJr&dzo uro: od P.— 12. u:e dopo'i^iue 
ia od 3.—6. popoludne, Izplefinje ce 
vsafci dar ob nr"?Tj!b urah. — Ob cedt«-

in prasnibih je »1 » a d z a p r t 
P: itno-hrsnllnić.ii raiun 816 004. 

laa Bafaiuderafif« ur»jecs v&rsootno io ' ioo za akrasLa vreda«>)t p&^lrjev. Iletla Ud 
kakor t̂ di hridiin^ pušloe, * kAtnr:.̂ ! -<> naju«peSnejnavaja fitediti siojo deco 

SIMOJN PRAPROTNIK 
s t a v b n i i n p o h i š t v e n i m i z a r 

v L J u b l j a n i , J e n k o v a u l i c a 7 
ima T zalogi veliko izbero vsakovrstnih omar za led • poljubnih 
velikostih za pivovarne, restavracije, delikatesne trgovine, mlekarno 
itd in iih priporoča svojitn ceni. odjemalcem po najnižjih cenah. 

Točna postrežoa — Ceniki na zahtevo zastonj in 
poštnine prosto na razpolago. 

T 

Odbalonje In prihajanje ulakos 
od 1. oktobra naprej. 

Časi za p r i h o d , oziroma o d h o d so n t z n ^ M 
po srednje-evrop»skein fasu. 

G. kr. državna železnica. 
Odhod iz Trsta (Campo Marzio). 

5.00 O Herpelje, (Rovinj), Pula. 
5.55 O do Poreča in medpostaje. 
6 0 0 O do Gorice (in Ajdovščine). 
7.30 B Gorica, (Ajdovščina), Jesenice, Beljak. Je 

lovec, Linec, Praga, Draidane, Beroi«. 
7.40 O Herpelje, Divača, Dunaj. f 

8.54 O Gorica, Jesenice, Trbiž, Ljubljana, Be^^U 
Dunaj. 

9.00 O Herpelje, Rovinj, Pula. 
9.12 O le do Buj (in med postaje). 

12.55 O Gorica. (Ajdovščina), Jesenice, Ljubij*ai 
Celovec. 

2.45 O Koper. Buje, Poreč-
3.40 O Gorica, Trbiž, Beljak, Celovec 
4.42 O Herpelje, (Divača, I>uiiaj, Rovinj), PuU 
5.00 B Gorica, Trbiž, Beljak, Celovec, Duna^. 
6.25 E (Samo torek, četrtek, sobota) Gorica, Beijuif 

Mouakovo, Pari/, London. 
7.22 O Opčine, Gorica, (Ajdovičinu) 
7.24 O Koper, Buje. 
8-20 B Herpelje, Divača. Lhiaaj, Pula. 
9.00 B Gorica, Jesenice, Beljak, Celovec, L i a « 

Praga, Dunaj, Monakovo. 
10 35 0 Gorica, Jesenice, Beljak, Inomo^t, Ms 

nakovo. 
Prihod v Trst. 

0 20 B Iz Dunaja, Solnograda, Celovca, MOOJ 
kova, Inomosta, Bolcana, Beljak« i^aO 
ljuće, Jesenic, Gorica. 

0 0 J* Lt-re^a (čez Divaic—Bctpejj/ 
7.34 0 Iz Gorice (Ajdovščine). 
8.29 0 Ia Buj {in medpostaj). 
8 50 B Iz Berolina, Draž dan. Prage, JLlnca. L-a 

naja, Celovca, Beljak*. Jesenic. Oortoc 
(in Ajdovičine). 

9.53 C Iz Pula (iz Rovinja). 
10 15 0 Iz Jesenic. Gorice In medpostaj. 
11.10 B Iz Dunaja (Ljubljane) Gorice in niedpoe:«^ 
12.— C (vsako nedeljo, torek, petek) ir. Paru« 

Monakovo, Beljaka, Gorice. 
12 38 0 Iz Poreča in medpostaj 
2 06 0 Iz Celovca, Trbiža, Ljubljane, Gor s-. 

(Ajdovščine} Berlin v , r*^ 
Durmja. 

3 35 C Is Pnlo, Herrelj In 
ii 17 Ruj Jn Tr.ddpoistaj. 

•54 0 Ii Dunaja, Celovca. Gorice. 
7 05 C Ir. Dunaja—Ljcblja^e—Divne*'— 
757 C k7 Berolina. Dri i«.a, Pra^e, Lint*. Z>~. • 

uaja, Ce'ovCH, aoraoKti. 
nic, Gorice f Adovžčine). 

9 53 Poreč in med postaj. 
1023 0 Ji Pult* <RoTTio]ai Dunaja (čez Divača 
11 10 y lz Dsii .*- Celovca, Beljaka, Gorict. 

Južna železnica. 
O l h o d iz T r s t a iPisuzu. della Staziotve; 
fi 4f> 8 preico C^rvirjana v Beaetke, » Kim. M:, i 

Vidtc!, Pontebo, Će»iad in B do Kvraafc. 
(Coru.<.R5) preko Nidtipfcine. 

«1.20 O do Gorire preko iibbrfctme. 
7.50 t ' ^ rmin, Videm, Benetke, iiilan, Paru 

on. 
8.05 B v a.^ ljano, Dunaj, lieko, Zapi« b, hud-o. 

peSta. 
8.20 B prtku iSabretine v Ucrmin, Videm, Mhjj 

Rim. 
4.03 O preko Koriti na v Vtdem in daljo t - C 

preko Tržiča v Carvinjan. 
9.56 O v Ljubljano, Dunaj, Zagreb, Budi«;* *£ 

I2.1C O v Kormin in Videm. 
i2.48 O prfko Ctrvicjana v Leuetke—Milan 
I.45 O v Ljubljano, Celje, (Zagreb). 
4.10 O v Kormin (se rveto v Ajdovlčino V > x 

M .lan itd. 
»OO O v Ljubljano, Dunaj, Reko. 
6.89 B v Ljubljano, Dunaj, Ostende, Keko. 

8.50 preko Červinjaua v Benetke, Milan 
preko Kormina v Videm. 

7 5 5 B v Kormin in Italijo. 
S.42 B v Ljubljano, Dunaj, Zagrbt-, Budu* 
9.^5 O v Kc.rmin tne zvezo v ' ervinjan) 
I1.40 O v Ljubljano, Dutaj, Zagrab, Budjm^T^. 

Pnhod v Trst. 
4.15 0 z Dunaja Bmiim^eSte. 
5.30 B z Dunaja, Ljubljane, Oaiendu In Load a*. 
7.40 O iz Korm:ca in Červinj&na pieko Blvia 
2.50 B i£ ludijc £oru.ina m Nubrežme 
v. 15 B z Dunaja, L.ubljace, Zagreba, Buduup .̂i^* 

in Reke. 
10.25 O c Dunaja, Ljubljane in Beke. 
10 40 B iz Komuna preCo Bivia ]<. B iz Ijm 

preko ć'ervinjana. 
II.30 O iz Italije preko Kormina in Nabrežin« 
£.04 O iz iUuije pretu Ceitiujaa* m B:vu> 

O iz Celja in B iz Ljubljane, Zagreba, 
4.80 O iz Vidma, prtre Komuna tn Bivuu. 

5 .85 O z Dunaja, Budimpešte, Reke, Z&groi*. 
7.07 0 iz Italije preko Cervinjana m Naureite 

7.45 O ia ltabje preko Kormtna in Aabreilna. 
^.85 B iz Italije p reku Korm.ua it Nabretinu 
8.55 B z Duusja ia Bodimpeite. 

B M E iz Londona, Pariza, Hi lan a, Beoetk 
Vidma in Kormina. 

11 .IV 0 iz Vidma preko Kormina m Bivu ic 
u. Italije preko Ćervizi-au. 

OPAZKEL M u n e ItevUke enačijo p o p o 1 a d a a 
O — o i e b u l v l a k ; B — b r z o v l a k 


